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Vous venez d’acquérir un produit de la marque LIVOO et nous vous en remercions. Nous apportons un soin 
particulier au design, à l'ergonomie et à la simplicité d'usage de nos produits. Nous espérons que ce produit 
vous donnera entière satisfaction.  
  
 

Ce manuel est également disponible sur notre site www.livoo.fr 

 
 
Attention 

 

Avant d'utiliser le bracelet pour la première fois, il doit être chargé et activé. Utilisez le 
chargeur magnétique pour attirer la pointe métallique à l'arrière du bracelet. L'autre 
extrémité du chargeur peut être connectée à la tête de chargement USB ou à l'interface USB 
de l'ordinateur. 
 
1. N'utilisez pas d'adaptateur avec un courant supérieur à 2A. Le temps de charge est d'environ 2 à 3 
heures. 
2. Ne pas charger après que l'appareil ait été endommagé par l'eau 
3. Ceci est un produit de surveillance électronique, les données reçues ne peuvent pas être utilisées 
comme base médicale. 

4. Conseil de test de pression artérielle ： 
a) Gardez votre corps détendu et immobile pendant le test. 
b) Gardez l'appareil à la même hauteur que votre cœur et ne parlez pas pendant le test. 
5. Un environnement de charge de plus de 50 degrés peut provoquer une surchauffe et une déformation 
de l'équipement. 
6. Cet appareil utilise une batterie intégrée. Il est interdit de démonter. Veuillez ne pas laisser tomber, 
heurter, serrer, percer ou couper. 
7. Lorsque la batterie est cassée ou fuit, veuillez éviter tout contact avec les yeux et la peau. Lorsque la 
situation se produit, veuillez ne pas toucher la zone de contact et rincer immédiatement à l'eau. 
 

 
Avertissement 

 
Ce produit n’est pas un appareil médical. Les montres et leurs applications ne doivent pas être utilisées pour 
un diagnostic, un traitement, en prévention de maladies ou infections. Pour changer vos habitudes telle que 
l’exercice et le sommeil, assurez-vous de consulter une professionnel médical pour éviter tout problème de 
santé. Livoo se réserve le droit de modifier et améliorer n’importe laquelle des fonctions décrites dans ce 
manuel sans préavis et de mettre à jour continuellement le contenu du produit. Tous les contenus 
correspondent au produit réel. 
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DESCRIPTIF DU PRODUIT 
 

 
 

 
  

TELECHARGEMENT ET APPAIRAGE 
 

1. Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pour allumer. 
2. Scannez le code QR suivant et installez l'application ou téléchargez l'application «Gloryfit» depuis l'App 
Store ou Google play ou Android, en recherchant «Gloryfit». 
 

 
 

Compatible avec les smartphones : Android 4.4 et supérieur, Bluetooth 4.0, et les smartphones IOS 8.0 et 
supérieur.  
 
 

 Étape 1: Ouvrez le mobile pour configurer les informations personnelles 
 Étape 2: passez à la page «Appareil» et cliquez sur l'appareil de liaison 
 Étape 3: Cliquez sur votre appareil dans la liste des appareils scannés 
 Étape 4: liaison terminée 

 

 

 

 

 

 

Bouton 

d’alimentation 

ON/OFF 

Ecran tactile 

Capteur de 
température 

Capteur 
photoélectrique 

Contacts de 
charge 
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INTERFACE DE FONCTIONS 
A partir de de l’écran principal, appuyez brièvement sur le bouton tactile pour basculer vers les différentes 

interfaces. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Remarque : lors du test de la température corporelle, le capteur température doit être en contact total 
avec la peau (testée après 10 minutes de port). Le test de température corporelle peut être affecté par la 
différence de température de l'environnement. Elle ne sert que de contrôle. 
Pour plus de détails, veuillez-vous référer à un équipement professionnel médical et au diagnostic du 
médecin 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Interface d'oxygène sanguin 
Passez à l'interface de test d'oxygène sanguin pour accéder 
à la détection en temps réel de l'oxygène sanguin. 
Les données de surveillance peuvent être mises à jour de 
manière synchrone vers l'APP avec un rapport de test. 
 

Interface température corporelle 
Passez à l'interface de test de température pour entrer en 
mode détection de température en temps réel, les données 
de surveillance peuvent être mises à jour de manière 
synchrone vers l'APP avec un rapport de test. 
 

Interface de mouvement 

Consultez le nombre de pas que vous faites, la distance que 

vous parcourez et les calories que vous brûlez à tout moment 

de la journée. Vous pouvez vérifier vos données de 

mouvement dans l'APP en temps voulu. 
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Rythme cardiaque 
Passez à l'interface de test de rythme cardiaque pour entrer 
la détection de la fréquence cardiaque en temps réel. 
Les données de surveillance peuvent être mises à jour de 
manière synchrone vers l'APP avec un rapport de test. 
 

 

Tension artérielle 

Passez à l'interface de la tension artérielle pour surveiller en 
temps réel la tension artérielle. Les données de surveillance 
peuvent être mises à jour de manière synchrone vers l'APP 
avec un rapport de test. 
 

Multi-sport 

Cliquez sur l'icône multi-motion pour accéder à la sélection du 

mode sport, avec une variété de modes de mouvement à 

choisir. 

 

Fonction de surveillance sommeil 

Votre montre peut enregistrer et afficher la quantité totale de 

sommeil que vous avez eu la nuit dernière, ainsi que la durée de 

votre sommeil profond et de votre sommeil léger. Une analyse plus 

détaillée et des enregistrements de données peuvent être consultés 

dans le client. Remarque: les données relatives au sommeil ne sont 

disponibles que lorsque vous portez le bracelet pour vous endormir. 
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Information météo 

La page météo affichera les informations actuelles sur la météo et 
la qualité de l'air. Les informations météorologiques doivent être 
connectées au téléphone de l’utilisateur pour être mises à jour. Si 
la connexion est interrompue pendant une longue période, les 
informations météorologiques ne seront pas mises à jour.  
Remarque: il n'y a pas d'interface météo avant que le bracelet ne 
soit connecté à l'application. Après la connexion de l'application, le 
téléphone doit ouvrir la localisation. 
 

Musique 

Lorsqu'elle est connectée, la montre peut contrôler le lecteur 

de musique du téléphone. 

 

Information 

La montre peut recevoir des notifications push qui s'affichent 

sur le téléphone, et vous pouvez désactiver les éléments push 

dans l’interface. Balayez vers le haut dans l'interface principale 

pour accéder à l'univers de la messagerie 

Autres fonctions 

Faire glisser vers le bas dans l'interface principale pour accéder 

à la zone des fonctions de raccourci, vous pouvez sélectionner 

les paramètres "trouver le téléphone portable", "ne pas 

déranger", "réglage de la luminosité" et d'autres options, 

cliquez sur l'icône pour accéder à la fonction correspondante. 
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Autres options 

Appuyez pour accéder à la page de menu inférieur pour plus d'opérations. 

 
 
Interface principale /écran principal 

Appuyez sur l’icône ci-dessous pour changer le cadran du bracelet. 

 
 
Page de réglage de la luminosité 

Sur la page de réglage de la luminosité, cliquez sur le + ou - pour régler la luminosité de l'écran. 

 
 

Information 

 

 
 
MAC ID, informations sur la version de la montre. 
 
Page d'arrêt 

Cliquez sur l’icône arrêt et confirmer le choix arrêt pour éteindre la montre. 

 

Interface principale/écran principal 

Appuyez et maintenez l’interface principale, défilez l’écran 

vers gauche ou droit pour changer le l’affichage 

principal. Vous pouvez personnaliser le cadran en choisissant 

vos propres photos. 



 

Notice d’utilisation 
 

 
7 

 
 
Restaurer la page 

Cliquer sur l’icône ci-dessous pour restaurer la montre 

 

PRÉCAUTIONS 
 

1. N'utilisez pas d'adaptateur avec un courant supérieur à 2A. Le temps de charge est d'environ 2 à 3 heures 
2. Ne pas charger après que l'appareil a été endommagé par l'eau 
3. Ceci est un produit de surveillance électronique, les données reçues ne peuvent pas être utilisées comme 
base médicale. 

4. Conseil de test de pression artérielle ： 
a) Gardez votre corps détendu et immobile pendant le test. 
b) Gardez l'appareil à la même hauteur que votre cœur et ne parlez pas pendant le test. 
 
Avertissement : ce produit n’est pas un appareil médical. Le bracelet et l’APP ne sont pas destinés à faire un 
diagnostic, un traitement ou prévenir des maladies. Si vous voulez changer vos habitudes telles que le sport 
et le sommeil, vous devez d’abord consulter un professionnel médical pour éviter des blessures graves ou la 
mort. Nous nous réservons le droit de modifier et d’améliorer toutes les fonctions décrites dans ce manuel 
d’instructions, de mette à jour en permanence ce produit sans préavis. Veuillez-vous référer au produit réel.  
 

 

DECLARATION EU DE CONFORMITE 

 

 

Nous 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
 
déclarons sous notre propre responsabilité que l’Equipment radioélectrique 

 
Montre connectée  
TEC615 (fréquence radio 2402MHz-2480MHz) 
 
Auquel cette déclaration s’applique, est conforme à la législation d’harmonisation de l’union applicable : Directive 
2014/53/UE 

 
Usage efficace de fréquence radio standard(s) en application :  
ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

 
Compatibilité électromagnétique standards en application : 
ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
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ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 
Niveau de sécurité d’équipement informatique standards en application : 
EN 62368-1 :2020 
 
SAR : EN 50663:2017 
 
 
Mundolsheim, le 23/08/2021 
 
 
 
 

  Mise au rebut correcte de l'appareil 

  (Equipement électrique et électronique) 

  (Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de 

  collecte séparés) 

 

  La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), 
  exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets ménagers.  
Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui 
les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement.   
Le symbole de la  poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les obligations de la collecte séparée.   
Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement 
de leur appareil. 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Photo non contractuelle 

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis 
 

 

 LIVOO 
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Thank you for buying our LIVOO product. We take great care in design, ergonomics and ease of use of our 

products. We hope that this product will give you complete satisfaction. 

 

This instruction manual is also available on our website www.livoo.fr 

 

 

 

Attention 

Before using the bracelet for the first time, it needs to be charged and activated. Use 

the equipped magnetic charger to attract to the metal point on the back of the 

bracelet. The other end of the charger can be connected to the USB charging head or 

computer USB interface. 

 

1. Do not use an adapter with a current over 2A. Charging time is around 2~3 hours.  

2. Do not charge after the device was water damaged. 

3. This is an electronic monitoring product, data received from it cannot be used as medical basis. 

4. Blood pressure testing tip： 

a) Keep your body relaxed and still while testing. 

b) Keep device at the same height as your heart, and don’t talk while you are testing. 

5. A charging environment of more than 50 degrees may cause overheating and deformation of the 

equipment. 

6. This device uses built-in battery. It is forbidden to disassemble by itself. Please do not drop, collide, 

squeeze, puncture or cut. 

7. When the battery is broken or leaking, please avoid contact with eyes and skin. When the situation occurs, 

please do not touch the contact area and rinse immediately with water. 

 

 

Warning:  

This product is not a medical device. Watches and their applications should not be used for diagnosis, 

treatment, or prevention of diseases or illnesses. To change your habits such as exercise and sleep, be sure 

to consult a qualified medical professional to avoid serious injury. We reserve the right to modify and 

improve any of the functions described in this manual without prior notice and continuously update the 

contents of the product. All contents are subject to the actual product.  
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COMPONENT INTRODUCTION 

 

 
 

 

 

DOWNLOADING & PARING 
1. Long press the power button to turn on. 

2. Scan the following QR code and install the APP or download “GloryFit” App from App store or Google 

play, Android by searching for “Gloryfit”. 

 

 
 

 

 

Compatibility System: Android 4.4 and above; IOS 8.0 and above. Bluetooth 4.0 is supported. 

 Step 1: Open the mobile to set up personal information 

 Step 2: Swith to the “Device” page and click on the binding device 

 Step 3 : Click on your device in the list of scanned devices 

 Step 4 : Binding completed 

 

 

 

 

 

 

 

Power bouton 

ON/OFF 

/ return key 
Touch the display 

Temperature 

Sensor 

Photoelectric 

sensor 

Charging 

contact 
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FUNCTIONS INTERFACE 
 

From the main screen, briefly press the touch button to switch to the different interfaces. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Note: When testing body temperature, the temperature sensor must be in full contact with the skin (tested 

after 10 minutes of wearing). The body temperature test will be affected by the temperature difference of 

the environment, it only serves as a warning reminder.  

For details, please refer to medical professional equipment and doctor diagnosis. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Blood Oxygen 

Switch the blood oxygen test interface to enter the blood 

oxygen real-time detection, the monitoring data can be 

updated to the APP synchronously, and there’s a test 

report.  

 

Body Temperature 

Switch to the temperature test interface to get access to 

real-time temperature detection, the monitoring data can 

be updated to the APP synchronously, and there’s a test 

report.  

 

State 

See the number of steps you walk, the distance you walk, and 

calories you burn at any time of the day. You can check your 

motion data in the APP in a timely manner. 
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HeartRate 

Switch to the heart rate test interface for real-time heart 

rate monitoring, the data can be updated to the APP 

synchronously, and there is a test report. 

 

 

Blood Pressure 

Switch to the blood pressure interface for real-time 

monitoring of blood pressure, the data can be updated to 

the APP synchronously, and there is a report.  

 

Multi-sport 

Click on the multi-motion icon to enter the Sport Mode 

selection, with a variety of motion modes to choose from. 

 

Sleep 

Your watch can record and show the total amount of sleep you 

had last night, as well as the length of your deep sleep and light 

sleep. More detailed analysis and data records can be viewed in 

the client. 

Note: Only when wearing the bracelet to fall asleep will there be 

sleep data. 
 

 13
 



  

User manual 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Weather 

The weather page will display the current weather and air 

quality information. The weather information needs to be 

connected to the client to obtain data. If the connection is 

disconnected for a long time, the weather information will not 

be updated. 

Note: There is no weather interface before the bracelet is 

connected to the APP. After connecting the APP there is a 

weather inter face, the phone needs to open the positioning. 

 

Music 

While connected, the watch can control the phone music 

player. 

 

Information 

The watch can receive notification pushes that displays on the 

phone, and you can set push items to turn off in the client. 

Swipe up in the main interface to get to the messaging world. 

 

Other features 

Swipe down in the main interface to enter the shortcut 

function boundary, you can select the “find mobile phone”, 

“don’t disturb on”, “brightness adjustment” settings and other 

options, click on the icon to enter the corresponding function. 
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Other functions 

Press to enter the lower menu page for more operations. 

 
 

Brightness adjustment page 

On the brightness adjustment page, click the “+” or “-” to adjust the screen brightness. 

 
 

 

Information 

MAC ID, watch firmware version information.  

 

 
 

Restore page 

On the bracelet restore page, press the touch key to restore the bracelet. 

 
 

Shutdown page 

On the shutdown page, press the touch button to shut off the appliance. 

 
 

 

 

The dial switches 

Press and hold the dial page, go to the dial switch, or switch 

the dial on the settings page. You can customize the dial by 

choosing your own pictures. 
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PRECAUTIONS 
1. Do not use an adapter with a current over 2A. Charging time is around 2~3 hours 

2. Do not charge after the device was water damaged 

3. This is an electronic monitoring product, data received from it cannot be used as medical basis. 

4. Blood pressure testing tip： 

a) Keep your body relaxed and still while testing. 

b) Keep device at the same height as your heart, and don’t talk while you are testing. 

 

Warning: this product is not a medical device. The Smart band and its applications should not be used in 

diagnosis, treatment for as a preventive treatment for diseases and sickness. Please consult medical 

professionals before changing exercise habit or sleep habit to avoid serious injuries. The manufacturer 

reserves the right to modify and improve any functions description in this user guide and continuous update 

of the new content without further notice. This user guide is for reference only, the smart band for selling is 

subject to the final product. 

 

 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 

We  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – France 

 

Herewith declare under our sole responsibility, that the radio equipment  

 

Smartwatch 

TEC615 (Frequency range 2402MHz~2480MHz) 

 

Fulfils the essential requirements of the Directive 2014/53/UE 

 

The following standards were applied:  

 

Radio:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

 

EMC:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Health and Safety:   

EN 62368-1 :2020 

 

SAR : EN 50663:2017 

 

Mundolsheim, 23/08/2021 
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Correct disposal of the unit 

(Electrical and Electronic Equipment) 

 

(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection systems countries) 

 

The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires that old household electrical 

appliances must not be disposed of in the normal household waste stream. Old appliances must be collected separately in order 

to optimize the recovery and recycling of the materials they contain and reduce the impact on human health and the environment. 

The symbol of the crossed out dustbin is marked on all products to remind the obligations of separate collection. Consumers should 

contact their local authority or retailer for information concerning the correct disposal of their product. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

• Non contractual illustration 

• Product information is subject to change without prior notice. 

•  

 

• Non contractual illustration 

• Product information is subject to change without prior notice. 

 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 
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Gracias por adquirir un producto LIVOO. Prestamos gran atención al diseño, ergonomía y facilidad de uso de todos 
nuestros productos. Esperamos que este producto cumpla con todas sus expectativas. 
 

Este manual de instrucciones es disponible también en nuestro sitio  www.livoo.fr 
 
Atención 
Antes de usar el brazalete por primera vez, es necesario cargarlo y activarlo. 
Utilice el cargador magnético equipado para atraer a la punta metálica de la parte 
posterior del brazalete. El otro extremo del cargador puede conectarse al cabezal 
de carga USB o a la interfaz USB de una computadora. 
 
1. No use un adaptador de más de 2 A de corriente. El tiempo de carga es de, 
aproximadamente, 2 a 3 horas. 
2. No cargue el dispositivo si se dañó con agua. 
3. Este es un producto de monitorización electrónico, los datos obtenidos de él no se pueden utilizar como 
fundamento médico. 

4. Sugerencia para la prueba de presión sanguínea： 
a) Mantenga el cuerpo relajado y quieto mientras realiza la prueba. 
b) Mantenga el dispositivo a la altura del corazón y no hable mientras esté realizando la prueba. 
5. Un ambiente de carga de más de 50 grados puede causar sobrecalentamiento y deformación del equipo. 
6. Este dispositivo utiliza una batería incorporada. Está prohibido desmontarla por cuenta propia. No deje la 
caer, golpee, apriete, perfore o corte. 
7. Si la batería se rompe o presenta fugas, evite el contacto con los ojos y la piel. Si dicha situación ocurre, 
no toque el área de contacto y enjuáguela inmediatamente con agua. 
 
 
Advertencia:  
Este producto no es un dispositivo médico. Los relojes y sus aplicaciones no deben utilizarse para el 
diagnóstico, el tratamiento o la prevención de enfermedades o afecciones. Para cambiar sus hábitos, por 
ejemplo, de ejercicio y sueño, asegúrese de consultar a un profesional médico calificado para evitar lesiones 
graves. Nos reservamos el derecho de modificar y mejorar cualquiera de las funciones descritas en este 
manual sin previo aviso y de actualizar continuamente el contenido del producto. Todos los contenidos están 
sujetos al producto real.  
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INTRODUCCIÓN AL COMPONENTE 

 
 

 

DESCARGA Y EMPAREJAMIENTO 
1. Mantenga presionado el botón de encendido para encender el dispositivo. 
2. Escanee el siguiente código QR e instale la aplicación "Gloryfit" o descárguela de App Store o de Google 

Play, Android. 
 

 

 
 
Sistemas compatibles: Android 4.4 y superior; IOS 8.0 y superior. Admite Bluetooth 4.0. 

 Paso 1: Abra el móvil para configurar la información personal 
 Paso 2: Pase a la página "Dispositivo" y haga clic en el dispositivo que desea conectar 
 Paso 3: En su dispositivo, haga clic en la lista de dispositivos escaneados 
 Paso 4: La conexión se ha completado 

 
 
 
 

 
 
 

Bouton de la 

energía 

ON/OFF 
Toque la pantalla 

Sensor de 
temperatura 

Fotoeléctrico 
sensor 

Contacto de 
carga 
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FUNCIÓN DE LA INTERFAZ 
 

Desde la pantalla principal, pulse brevemente el botón táctil para cambiar a las diferentes interfaces. 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: Cuando se comprueba la temperatura corporal, el sensor de temperatura debe estar en pleno contacto 
con la piel (se comprueba después de 10 minutos de uso). La prueba de temperatura corporal se verá 
afectada por la diferencia de temperatura del entorno, sólo sirve como recordatorio de advertencia.  
Para más detalles, consulte el equipo profesional médico y el diagnóstico del médico. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oxígeno en sangre 

Cambie la interfaz de la prueba de oxígeno en sangre para 

entrar en la detección de oxígeno en sangre en tiempo real, 

los datos de monitoreo pueden ser actualizados a la APP de 

forma sincronizada, y hay un informe de la prueba. 

Temperatura corporal 

Cambia a la interfaz de prueba de temperatura para 

acceder a la detección de temperatura en tiempo real, los 

datos de monitoreo pueden ser actualizados a la APP de 

forma sincronizada, y hay un informe de prueba. 

Estado 

Consulta el número de pasos que das, la distancia que 

recorres y las calorías que quemas en cualquier momento del 

día. Puedes consultar tus datos de movimiento en la APP de 

forma puntual. 
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Ritmo cardíaco 

Cambia a la interfaz de prueba de la frecuencia cardíaca 

para controlar la frecuencia cardíaca en tiempo real, los 

datos se pueden actualizar en la APP de forma 

sincronizada, y hay un informe de prueba. 

 

Presión arterial 

Cambie a la interfaz de la presión arterial para el control en 

tiempo real de la presión arterial, los datos se pueden 

actualizar a la APP de forma sincronizada, y hay un informe. 

Multi-deporte 

Pulsa el icono de multimovimiento para entrar en la selección 

del modo deportivo, con una variedad de modos de 

movimiento para elegir. 

Sueño 

Tu reloj puede registrar y mostrar la cantidad total de sueño que 

tuviste anoche, así como la duración del sueño profundo y del 

sueño ligero. Se pueden ver análisis más detallados y registros de 

datos en el cliente. 

Nota: Sólo cuando se lleve la pulsera para dormir habrá datos del 

sueño. 
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El tiempo 

La página del tiempo mostrará la información meteorológica 

actual y la calidad del aire. La información meteorológica 

necesita estar conectada al cliente para obtener los datos. Si la 

conexión se desconecta durante mucho tiempo, la información 

meteorológica no se actualizará. 

Nota: No hay interfaz meteorológica antes de que la pulsera se 

conecte a la APP. Después de conectar la APP hay una intercara 

meteorológica, el teléfono necesita abrir el posicionamiento. 

Música 

Mientras está conectado, el reloj puede controlar el 

reproductor de música del teléfono. 

Información 

El reloj puede recibir las notificaciones push que se muestran 

en el teléfono, y puedes configurar los elementos push para 

desactivarlos en el cliente. Desliza el dedo hacia arriba en la 

interfaz principal para llegar al mundo de la mensajería. 

Otras funciones 

Desliza el dedo hacia abajo en la interfaz principal para entrar 

en el límite de la función de acceso directo, puedes seleccionar 

la configuración de "encontrar el teléfono móvil", "no 

molestar", "ajustar el brillo" y otras opciones, haz clic en el 

icono para entrar en la función correspondiente.. 
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Otras funciones 
Pulse para acceder a la página inferior del menú para realizar más operaciones. 

 
 
 

Página de ajuste del brillo 
En la página de ajuste del brillo, haz clic en "+" o "-" para ajustar el brillo de la pantalla. 

 
 
 

Información 
MAC ID, información de la versión del firmware del reloj. 

 
 
 

Página de restauración 
En la página de restauración de la pulsera, pulse la tecla táctil para restaurar la pulsera. 

 
 
 

Página de apagado 
En la página de apagado, pulse el botón táctil para apagar el aparato. 

 
 

Los interruptores de dial 

Mantén pulsada la página del dial, ve al interruptor del dial o 

cambia el dial en la página de ajustes. Puedes personalizar el 

dial eligiendo tus propias imágenes. 
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PRECAUCIONES 
1. No use un adaptador de más de 2 A de corriente. El tiempo de carga es de, aproximadamente, 2 a 3 
horas 
2. No cargue el dispositivo si se dañó con agua. 
3. Este es un producto de monitorización electrónico, los datos obtenidos de él no se pueden utilizar como 
fundamento médico. 
4. Sugerencia para la prueba de presión sanguínea: 
a) Mantenga el cuerpo relajado y quieto mientras realiza la prueba. 
b) Mantenga el dispositivo a la altura del corazón y no hable mientras esté realizando la prueba. 
 
Advertencia: este producto no es un dispositivo médico. La banda inteligente y sus aplicaciones no deben 
utilizarse en el diagnóstico, tratamiento o como tratamiento preventivo de enfermedades y dolencias. 
Consulte a profesionales médicos antes de cambiar sus hábitos de ejercicio o de sueño para evitar lesiones 
graves. El fabricante se reserva el derecho de modificar y mejorar cualquier descripción de las funciones en 
esta guía del usuario y actualizar contenidos nuevos de forma continua sin previo aviso. Esta guía de usuario 
está destinada a utilizarse únicamente como referencia. La banda inteligente para la venta está sujeta a las 
condiciones del producto final. 
 
 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 

 

Nosotros,  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – Francia 
 
por el presente, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el equipo de radio  
 

Reloj inteligente para deportes 

TEC615 (rango de frecuencia 2402MHz~2480MHz) 

 

cumple con los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/UE. 

 

Se aplicaron las siguientes normas:  
 

Radio:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

 

EMC:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Salud y seguridad:   
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EN 62368-1 :2020 
 
SAR: EN 50663:2017 
 
 
Mundolsheim, 23/08/2021 
 
 
 
 

 

 

Eliminación correcta de la unidad 
(Aparatos eléctricos y electrónicos) 

(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de recogida selectiva de residuos) 
 
La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos 
no pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en la salud 
humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar la obligación 
de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la 
correcta eliminación de su producto. 
 

 

 

 

 

 

             

 

 

 

 

 

 
 

 
• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 
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Referenz:  TEC615 

Version:  1.6 

Sprache:   Deutsch 
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Vielen Dank für den Kauf unserer LIVOO Produkts. Wir legen großen Wert auf das Design, die Ergonomie und die 

leichte Verwendbarkeit unserer Produkte. Wir hoffen, dass Sie mit diesem Produkt vollkommen zufrieden sind. 

 

Diese Bedienungsanleitung ist für unsere Website ebenfalls verfügbar www.livoo.fr 

 

Achtung 
Das Armband muss vor dem Erstgebrauch aufgeladen und aktiviert werden. 

Verwenden Sie das mit dem Magneten ausgestattete Ladegerät, indem Sie es an 

den Metallkontakten auf der Rückseite des Armbandes anbringen. Das andere 

Ende des Ladegerätes kann an den USB-Ladeanschluss oder an die USB-

Schnittstelle des Computers angeschlossen werden. 

 

1. Verwenden Sie kein Netzteil mit einer Ausgangsleistung über 2 A. Der Ladevorgang 

dauert ca. 2-3 Stunden. 

2. Kein Ladevorgang ausführen, nachdem das Gerät durch Wasser beschädigt wurde. 

3. Dies ist ein elektronisches Kontrollgerät, darüber bezogene Daten dürfen nicht zur medizinischen 

Diagnose verwendet werden. 

4. Tipps für die Blutdruckkontrolle： 

a) Halten Sie Ihren Körper entspannt und bewegungslos während der Messung. 

b) Positionieren Sie Gerät auf Herzhöhe und sprechen Sie während der Blutdruckkontrolle nicht. 

5. Eine Ladeumgebung von mehr als 50 Grad Celsius kann zu einer Überhitzung und Deformation des Geräts 

führen. 

6. Dieses Gerät verwendet einen eingebauten Akku. Das eigenständige Zerlegen des Geräts ist verboten. 

Bitte nicht fallen lassen, Stoßeinwirkungen aussetzen, quetschen, durchstechen oder zerschneiden. 

7. Wenn der Akku defekt oder undicht ist, vermeiden Sie bitte den Kontakt mit den Augen und der Haut. 

Falls eine solche Situation eintritt, berühren Sie bitte nicht die Kontaktstelle am Körper und spülen Sie diese 

sofort mit Wasser ab. 

 

 

Warnhinweis:  
Bei diesem Produkt handelt es sich nicht um ein medizinisches Gerät. Uhren und ihre Anwendungen sollten 

nicht für die Diagnose, Behandlung oder Vorbeugung von Leiden oder Erkrankungen verwendet werden. Für 

die Umstellung Ihrer Gewohnheiten, wie körperliche Bewegung und Schlaf, stellen Sie sicher, dass Sie einen 

Facharzt konsultieren, um schwere Verletzungen zu vermeiden. Wir behalten uns das Recht vor, die in 

diesem Handbuch beschriebenen Funktionen ohne Vorankündigung zu ändern und zu verbessern sowie 

kontinuierlich die Bestandteile des Produkts zu aktualisieren. Beziehen Sie sich für alle Inhalte auf das 

tatsächliche Produkt.  
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KOMPONENTENTEILE 

 
 

 

HERUNTERLADEN & KOPPELN 
1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste lange gedrückt, um das Gerät einzuschalten. 

2. Scannen Sie den folgenden QR-Code und installieren Sie die APP oder laden Sie die App "GloryFit" aus 

dem App-Store oder von Google play, Android herunter, indem Sie nach "Gloryfit" suchen. 

 
 
Kompatible Systeme: Android 4.4 und höher, iOS 8.0 und höher. Es wird Bluetooth 4.0 unterstützt. 

 Schritt 1: Öffnen Sie die App, um Ihre persönlichen Informationen einzugeben 

 Schritt 2: Wechseln Sie zur Seite „Gerät“ und klicken Sie auf Gerät binden 

 Schritt 3: Klicken Sie in der Liste der gescannten Geräte auf Ihr Gerät 

 Schritt 4: Bindung abgeschlossen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Power bouton 

ON/OFF 

/ return key 
Berühren Sie das 

Display 

Temperatursen

sor 

Fotoelektrischer 

Sensor 

Kontakt zum 

Laden 
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FUNKTIONSMENÜ 
 
Drücken Sie auf dem Hauptbildschirm kurz auf die Berührungstaste, um zu den verschiedenen 
Schnittstellen zu wechseln. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hinweis: Beim Testen der Körpertemperatur muss der Temperatursensor in vollem Kontakt mit der Haut 

sein (Test nach 10 Minuten Tragen). Der Körpertemperaturtest wird durch den Temperaturunterschied der 

Umgebung beeinflusst, er dient nur als Warnhinweis.  

Weitere Informationen finden Sie in der medizinischen Fachausrüstung und der ärztlichen Diagnose. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Blutsauerstoff 

Schalten Sie die Blutsauerstoff-Test-Schnittstelle, um die 

Blutsauerstoff-Echtzeit-Erkennung, die Überwachungsdaten 

können aktualisiert werden, um die APP synchron, und es 

gibt einen Testbericht. 

Körpertemperatur 

Wechseln Sie zum Temperaturtest-Interface, um Zugang 

zur Echtzeit-Temperaturerfassung zu erhalten. Die 

Überwachungsdaten können synchron zur APP aktualisiert 

werden, und es gibt einen Testbericht. 

Stand 

Sehen Sie die Anzahl der Schritte, die Sie gehen, die 

Entfernung, die Sie gehen, und die Kalorien, die Sie 

verbrennen, zu jeder Zeit des Tages. Sie können Ihre 

Bewegungsdaten zeitnah in der APP überprüfen. 
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HeartRate 

Switch to the heart rate test interface for real-time heart 

rate monitoring, the data can be updated to the APP 

synchronously, and there is a test report. 
 

 

Blood Pressure 

Switch to the blood pressure interface for real-time 

monitoring of blood pressure, the data can be updated to 

the APP synchronously, and there is a report.  

 

Multi-sport 

Click on the multi-motion icon to enter the Sport Mode 

selection, with a variety of motion modes to choose from. 

 

Sleep 

Your watch can record and show the total amount of sleep you 

had last night, as well as the length of your deep sleep and light 

sleep. More detailed analysis and data records can be viewed in 

the client. 

Note: Only when wearing the bracelet to fall asleep will there be 

sleep data. 
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Wetter 

Auf der Wetterseite werden die aktuellen Wetter- und 

Luftqualitätsinformationen angezeigt. Die Wetterinformationen 

müssen mit dem Client verbunden sein, um Daten zu erhalten. 

Wenn die Verbindung für längere Zeit unterbrochen wird, werden 

die Wetterinformationen nicht aktualisiert. 

Hinweis: Bevor das Armband mit der APP verbunden ist, gibt es 

keine Wetterschnittstelle. Nach der Verbindung mit der APP gibt es 

ein Wetter-Interface, das Telefon muss die Positionierung öffnen. 

Musik 

Während die Uhr verbunden ist, kann sie den Musikplayer 

des Telefons steuern. 

Informationen 

Die Uhr kann Push-Benachrichtigungen empfangen, die auf 

dem Telefon angezeigt werden, und Sie können Push-

Elemente auf dem Client deaktivieren. Wischen Sie auf der 

Hauptschnittstelle nach oben, um die Nachrichtenwelt zu 

öffnen. 

Andere Funktionen 

Wischen Sie auf der Hauptschnittstelle nach unten, um die 

Verknüpfungsfunktion zu öffnen. Sie können die Einstellungen 

"Handy finden", "Nicht stören", "Helligkeit einstellen" und 

andere Optionen auswählen. 
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Andere Funktionen 
Drücken Sie , um die untere Menüseite für weitere Funktionen aufzurufen. 

 
 
Seite zur Einstellung der Helligkeit 
Klicken Sie auf der Seite zur Einstellung der Helligkeit auf "+" oder "-", um die Bildschirmhelligkeit 

einzustellen. 

 
 
Informatie 
MAC ID, informatie over de firmwareversie van het horloge. 

 
 

Seite Wiederherstellen 
Drücken Sie auf der Seite für die Wiederherstellung des Armbands die Berührungstaste, um das Armband 

wiederherzustellen. 

 
 
Seite zum Ausschalten 
Drücken Sie auf der Seite "Ausschalten" auf die Schaltfläche , um das Gerät auszuschalten. 

 

 

Die Wählschalter 

Halten Sie die Zifferblattseite gedrückt, gehen Sie zum 

Zifferblattschalter, oder schalten Sie das Zifferblatt auf der 

Einstellungsseite um. Sie können das Zifferblatt durch die 

Auswahl eigener Bilder anpassen. 
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SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
1. Verwenden Sie kein Netzteil mit einer Ausgangsleistung über 2 A. Der Ladevorgang dauert ca. 2-3 

Stunden. 

2. Kein Ladevorgang ausführen, nachdem das Gerät durch Wasser beschädigt wurde. 

3. Dies ist ein elektronisches Kontrollgerät, darüber bezogene Daten dürfen nicht zur medizinischen 

Diagnose verwendet werden. 

4. Tipps für die Blutdruckkontrolle： 

a) Halten Sie Ihren Körper entspannt und bewegungslos während der Kontrolle. 

b) Bringen Sie Gerät auf Herzhöhe und sprechen Sie während der Blutdruckkontrolle nicht. 

 

Warnung: Dieses Produkt ist kein medizinisches Gerät. Das intelligente Armband und seine Anwendungen 

dürfen nicht zur Diagnose und vorbeugenden Behandlung für Leiden und Erkrankungen verwendet werden. 

Bitte konsultieren Sie medizinische Fachkräfte, bevor Sie Ihre Trainings- oder Schlafgewohnheiten ändern, 

um schwere Verletzungen zu vermeiden. Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Funktionsbeschreibung 

in diesem Benutzerhandbuch und die kontinuierliche Aktualisierung der neuen Inhalte ohne weitere 

Ankündigung zu ändern und zu verbessern. Dieses Benutzerhandbuch dient nur als Referenz, das intelligente 

Armband als endgültiges Produkt ist maßgeblich. 

 
 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

We  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – Frankreich 

 

Hiermit erklären wir in alleiniger Verantwortung, dass die Funkausrüstung der  

 

Smartwatch 

TEC615 (Frequenzbereich 2402MHz~2480MHz) 

 

die wesentlichen Anforderungen der Richtlinie 2014/53/UE erfüllt. 

 

Folgende Normen wurden angewandt:  

 

Funk:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

 

EMV:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Gesundheit und Sicherheit:   
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• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

 

EN 62368-1 :2020 

 

 Spezifische Absorptionsrate: EN 50663:2017 

 

 

Mundolsheim, 23/08/2021 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Korrekte Entsorgung des Geräts 
(Electrical and Electronic Equipment) 

(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten Sammelsystem eingeführt haben) 

 

Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische 

Haushaltsgeräte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte müssen separat gesammelt werden, um 

die Wiederverwertung und das Recycling der beinhalteten Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche 

Gesundheit und die Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der 

getrennten Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für 

Informationen über die korrekte Entsorgung ihrer Produkte. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Nicht vertragliche Illustration 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 
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Grazie per aver acquistato un prodotto del marchio LIVOO. Teniamo in gran considerazione il design, l’ergonomia e 
la facilità di utilizzo dei nostri prodotti. Speriamo che questo prodotto ti soddisfi 
completamente. 

 
Questa manuele di uzo è anche disponibile sul nostro sito www.livoo.fr 

 
Attenzione 
Prima di utilizzare il bracciale per la prima volta, è necessario caricarlo e attivarlo. 
Utilizzare il caricabatterie magnetico in dotazione per attrarre il punto metallico sul retro del 
bracciale. L'altra estremità del caricatore può essere collegata alla testa di ricarica USB o 
all'interfaccia USB del computer.  
 
1. Non utilizzare un adattatore con una corrente superiore a 2A. Il tempo di ricarica è di circa 2 - 3 ore. 
2. Non caricare dopo che il dispositivo è stato danneggiato dall'acqua. 
3. Questo è un prodotto di monitoraggio elettronico, i dati ricevuti non possono essere utilizzati come base 
medica. 
4. Suggerimento per il test della pressione sanguigna: 
a) Mantenere il corpo rilassato e fermo durante il test. 
b) Mantenere il dispositivo alla stessa altezza del cuore e non parlare durante il test. 
5. Un ambiente di carica superiore a 50 gradi può causare il surriscaldamento e la deformazione 
dell'apparecchiatura. 
6. Questo dispositivo utilizza una batteria incorporata. È vietato smontarlo da solo. Si prega di non far 
cadere, non far collidere, non spremere, non forare e non tagliare. 
7. Se la batteria è rotta o perde, si prega di evitare il contatto con gli occhi e la pelle. Se si verifica ciò, si 
prega di non toccare l'area di contatto e sciacquare immediatamente con acqua. 
 
 
Attenzione:  
Questo prodotto non è un dispositivo medico. Gli orologi e le loro applicazioni non devono essere utilizzati 
per la diagnosi, il trattamento o la prevenzione di malattie o patologie. Per modificare le vostre abitudini, 
come l'esercizio fisico e il sonno, assicuratevi di consultare un professionista medico qualificato per evitare 
gravi lesioni. Ci riserviamo il diritto di modificare e migliorare senza preavviso qualsiasi funzione descritta in 
questo manuale e di aggiornare continuamente il contenuto del prodotto. Tutti i contenuti sono soggetti al 
prodotto vero e proprio.  
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DESCRIZIONE DEI COMPONENTI 

 
 

     
DOWNLOAD E ACCOPPIAMENTO 

1. Premere a lungo il pulsante di accensione per accendere. 
2. Scannerizzare il seguente codice QR e installare l'APP o scaricare "GloryFit" App da App store o Google 

play, Android cercando "Gloryfit". 

 
 
 
Sistemi compatibili: Android 4.4 e superiore; IOS 8.0 e superiore. Bluetooth 4.0 è supportato. 

 Step 1: Aprire il cellulare per impostare le informazioni personali 
 Step 2: Passare alla pagina "Apparecchio" e cliccare su accoppiamento dispositivo 
 Step 3 : Cliccare sul proprio dispositivo nell'elenco dei dispositivi scansionati 
 Step 4 : Accoppiamento completato 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bouton di 

alimentazione 

ON/OFF 

Toccare il display 

Sensore di 
temperatura 

Fotoelettrico 
sensore 

Contatto di 
carica 
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FUNZIONI INTERFACCIA 
Dalla schermata principale, premere brevemente il pulsante a sfioramento per passare alle diverse 
interfacce. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nota: Quando si testa la temperatura corporea, il sensore di temperatura deve essere in pieno contatto 
con la pelle (testato dopo 10 minuti di utilizzo). Il test della temperatura corporea sarà influenzato dalla 
differenza di temperatura dell'ambiente, serve solo come un promemoria di avvertimento.  
Per i dettagli, si prega di fare riferimento alle attrezzature mediche professionali e alla diagnosi del medico. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ossigeno del sangue 

Commuta l'interfaccia del test dell'ossigeno del sangue per 

entrare nel rilevamento in tempo reale dell'ossigeno del 

sangue, i dati di monitoraggio possono essere aggiornati 

all'APP in modo sincrono, e c'è un rapporto di test. 

Temperatura del corpo 

Passa all'interfaccia del test della temperatura per avere 

accesso al rilevamento della temperatura in tempo reale, i 

dati di monitoraggio possono essere aggiornati all'APP in 

modo sincrono, e c'è un rapporto di test. 

Stato 

Vedi il numero di passi che fai, la distanza che percorri e le 

calorie che bruci in qualsiasi momento della giornata. Puoi 

controllare i tuoi dati di movimento nell'APP in modo 

tempestivo. 
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Frequenza cardiaca 

Passa all'interfaccia del test della frequenza cardiaca per il 

monitoraggio della frequenza cardiaca in tempo reale, i dati 

possono essere aggiornati all'APP sincronicamente, e c'è un 

rapporto di test. 

Pressione sanguigna 

Passa all'interfaccia della pressione sanguigna per il 

monitoraggio in tempo reale della pressione sanguigna, i dati 

possono essere aggiornati all'APP sincronicamente, e c'è un 

rapporto. 

Multi-sport 

Clicca sull'icona multi-motion per entrare nella selezione della 

modalità Sport, con una varietà di modalità di movimento tra 

cui scegliere. 

Sonno 

Il tuo orologio può registrare e mostrare la quantità totale di 

sonno che hai avuto la scorsa notte, così come la durata del sonno 

profondo e del sonno leggero. Analisi più dettagliate e 

registrazioni di dati possono essere visualizzate nel client. 

Nota: solo quando indossi il bracciale per addormentarti ci 

saranno dati sul sonno. 
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Meteo 

La pagina del meteo mostrerà le informazioni sul tempo attuale e 

sulla qualità dell'aria. Le informazioni meteo devono essere 

connesse al client per ottenere i dati. Se la connessione è 

scollegata per un lungo periodo, le informazioni meteo non 

saranno aggiornate. 

Nota: Non c'è un'interfaccia meteo prima che il braccialetto sia collegato 

all'APP. Dopo aver collegato l'APP c'è un'interfaccia meteo, il telefono 

deve aprire il posizionamento. 

Musica 

Mentre è collegato, l'orologio può controllare il lettore musicale 

del telefono. 

Informazioni 

L'orologio può ricevere notifiche push che vengono 

visualizzate sul telefono, ed è possibile impostare gli elementi 

push da disattivare nel client. Scorri verso l'alto nell'interfaccia 

principale per accedere al mondo della messaggistica. 

Altre funzioni 

Scorri verso il basso nell'interfaccia principale per entrare nel 

limite della funzione di scorciatoia, puoi selezionare le 

impostazioni "trova telefono cellulare", "non disturbare", 

"regolazione della luminosità" e altre opzioni, clicca sull'icona 

per entrare nella funzione corrispondente. 
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Altre funzioni 
Premere per entrare nella pagina inferiore del menu per altre operazioni. 

 

 
Pagina di regolazione della luminosità 
Nella pagina di regolazione della luminosità, clicca su "+" o "-" per regolare la luminosità dello schermo. 

 

 
Informazioni 
MAC ID, informazioni sulla versione del firmware dell'orologio. 

 

 
Pagina di ripristino 
Nella pagina di ripristino del braccialetto, premi il tasto per ripristinare il braccialetto. 

 

 
Pagina di spegnimento 
Nella pagina di spegnimento, premere il pulsante a sfioramento per spegnere l'apparecchio. 

 

I selettori 

Premi e tieni premuta la pagina del quadrante, vai all'interruttore 

del quadrante, o cambia il quadrante nella pagina delle 

impostazioni. Puoi personalizzare il selettore scegliendo le tue 

immagini. 
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PRECAUZIONI 

1. Non utilizzare un adattatore con una corrente superiore a 2A. Il tempo di ricarica è di circa 2 - 3 ore. 
2. Non caricare dopo che il dispositivo è stato danneggiato dall'acqua. 
3. Si tratta di un prodotto di monitoraggio elettronico, i dati ricevuti da esso non possono essere utilizzati 
come base medica. 
4. Suggerimento per il test della pressione sanguigna: 
a) Mantenere il corpo rilassato e fermo durante il test. 
b) Mantenere il dispositivo alla stessa altezza del cuore e non parlare durante il test. 
 
Attenzione: questo prodotto non è un dispositivo medico. La fascia smart e le sue applicazioni non 
dovrebbero essere utilizzate per la diagnosi, il trattamento per la prevenzione delle malattie e delle 
patologie. Si prega di consultare i medici prima di cambiare l'abitudine all'esercizio fisico o al sonno per 
evitare gravi lesioni. Il produttore si riserva il diritto di modificare e migliorare senza ulteriore preavviso 
qualsiasi descrizione delle funzioni in questo manuale d'uso e il continuo aggiornamento dei nuovi 
contenuti. Questa guida utente è solo per riferimento, la fascia smart per la vendita è soggetta al prodotto 
finale. 
 
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 

 

Noi  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – Francia 
 
Con il presente documento dichiariamo, sotto la nostra esclusiva responsabilità, che le apparecchiature 

radio 

Smartwatch 

TEC615 (gamma di frequenza 2402MHz~2480MHz) 

 

Soddisfa i requisiti essenziali della direttiva 2014/53/UE 

 

Sono stati applicati gli standard seguenti:  
 

Radio:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07 

EMC:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Salute e sicurezza:   
EN 62368-1 :2020 
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SAR : EN 50663:2017 
 
Mundolsheim, 23/08/2021 

 
 
 
 

Il corretto smaltimento dell'unità 

(Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 

(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di raccolta differenziata paesi) 

 

La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici 

non debbano essere smaltiti nel normale flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere raccolti 

separatamente per ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire potenziali danni per 

la salute umana e l'ambiente. Il simbolo del cestino barrato è riportato su tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di raccolta 

separata. I consumatori devono contattare la propria autorità locale o il rivenditore per informazioni sulla corretta dismissione 

del loro prodotto. 

 

 

 

 

 

               

   

 

 

 

 

 

 

• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 
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WWW.LIVOO.FR 

Referência:  TEC615 
Versão:   1.6 
Idioma:   Portuguese 

Relógio inteligente  
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Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na ergonomia e na 
simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro às suas expectativas. 

 
Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.livoo.fr 

 
 
Atenção 
Antes de usar o bracelete pela primeira vez, ele precisa ser carregado e 
ativado. Use o carregador magnético equipado para atrair o ponto metálico na 
traseira do bracelete. A outra extremidade do carregador pode ser conectada 
na cabeça de carregamento USB ou interface USB do computador. 
 
1. Não use um adaptador com uma corrente sobre 2A. Tempo de carregamento é cerca de 
2~3 horas.  
2. Não carregue após o dispositivo tiver sido danificado pela água. 
3. Este é um produto de monitoramento eletrônico, os dados recebidos dele não podem ser usados como 
base médica. 
4. Dica de teste de pressão sanguínea: 
a) Mantenha seu corpo relaxado e ainda parado enquanto testando. 
b) Mantenha o dispositivo na mesma altura que o seu coração e não fale enquanto você está testando. 
5. Um ambiente de carregamento de mais de 50 graus pode causar sobreaquecimento e deformação do 
equipamento. 
6. Este dispositivo usa bateria integrada. É proibido desmontar você mesmo. Não derrube, colida, aperte, 
perfure ou corte. 
7. Quando a bateria estiver quebrada ou vazando, evite que entre em contato com os olhos e a pele. 
Quando a situação ocorrer, não toque na área de contato e enxague imediatamente com água. 
 
 
Advertência:  
Este produto não é um dispositivo médico. Os relógios e seus aplicativos não devem ser usados para 
diagnóstico, tratamento ou prevenção de doenças ou enfermidades. Para mudar seus hábitos como 
exercício e sono, certifique-se de consultar um profissional médico qualificado para evitar lesão séria. 
Reservamos o direito de modificar e aprimorar quaisquer das funções descritas neste manual sem aviso 
prévio e atualizar continuamente os conteúdos do produto. Todos os conteúdos estão sujeitos ao produto 
real.  
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INTRODUÇÃO DE COMPONENTE 
 

 

 
 

 
BAIXANDO E EMPARELHANDO 

 
1. Pressione longamente o botão de alimentação para ligar. 
2. Digitalizar o seguinte código QR e instalar a aplicação ou descarregar a aplicação "Gloryfit" da App Store 

ou Google play ou Android, procurando por "Gloryfit". 
 

 
 

 
Sistema de compatibilidade: Android 4.4 e acima; IOS 8.0 e acima. Bluetooth 4.0 é suportado. 

 Etapa 1: Abra o dispositivo móvel para configurar as informações pessoais 
 Etapa 2: Mude para a página “Dispositivo” e clique no dispositivo vinculativo 
 Etapa 3: Clique no seu dispositivo na lista de dispositivos analisados 
 Etapa 4: Vinculação concluída 

 
 
 
 
 
 
 
 

Botão 

Ligar/Desligar 

/ Touche de 

Táctil Ecran 

Sensor de 
temperatura 

Sensor 
fotoeléctrico 

Contactos de 
encarregados 
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INTERFACE DE FUNÇÕES 
A partir do ecrã principal, premir brevemente o botão de toque para mudar para as diferentes 
interfaces. 

 
 
 
 
 
 

   
 
 
 
 
 
 

Nota: Ao testar a temperatura corporal, o sensor de temperatura deve estar em contacto total com a pele 
(testado após 10 minutos de uso). O teste de temperatura corporal será afectado pela diferença de 
temperatura do ambiente, servindo apenas como um aviso de aviso.  
Para detalhes, consultar o equipamento profissional médico e o diagnóstico médico. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oxigénio sanguíneo 

Mudar a interface do teste de oxigénio no sangue para 

entrar na detecção de oxigénio no sangue em tempo real, 

os dados de monitorização podem ser actualizados para o 

APP de forma síncrona, e há um relatório de teste. 

Temperatura corporal 

Mudar para a interface de teste de temperatura para ter 

acesso à detecção de temperatura em tempo real, os dados 

de monitorização podem ser actualizados para o APP de 

forma síncrona, e há um relatório de teste. 

Estado 

Veja o número de passos que dá, a distância que caminha, e 

as calorias que queima a qualquer hora do dia. Pode verificar 

os seus dados de movimento no APP de forma atempada. 
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HeartRate 

Mudar para a interface de teste do ritmo cardíaco para 

monitorização do ritmo cardíaco em tempo real, os dados 

podem ser actualizados para o APP de forma síncrona, e 

existe um relatório de teste. 

Tensão arterial 

Mudar para a interface de pressão arterial para monitorização 

da pressão arterial em tempo real, os dados podem ser 

actualizados para o APP de forma síncrona, e há um relatório. 

Multi-desportivo 

Clique no ícone multi-moção para entrar na selecção do Modo 

Desportivo, com uma variedade de modos de movimento à 

escolha. 

Dormir 

O seu relógio pode registar e mostrar a quantidade total de sono 

que teve ontem à noite, bem como a duração do seu sono 

profundo e sono leve. Análises mais detalhadas e registos de dados 

podem ser visualizados no cliente. 

Nota: Só quando usar a bracelete para adormecer é que haverá 

dados de sono. 
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Clima 

A página do tempo mostrará a informação actual sobre o tempo e 
a qualidade do ar. A informação meteorológica precisa de ser 
ligada ao cliente para obter dados. Se a ligação for desligada 
durante muito tempo, a informação meteorológica não será 
actualizada. 
Nota: Não existe interface meteorológica antes da bracelete ser 
ligada ao APP. Depois de ligar o APP há uma interface 
meteorológica, o telefone precisa de abrir o posicionamento. 

Música 

Enquanto ligado, o relógio pode controlar o leitor de música 

do telefone. 

Informação 

O relógio pode receber empurrões de notificação que 

aparecem no telefone, e pode definir itens de empurrar para 

desligar no cliente. Desloque-se para cima na interface 

principal para chegar ao mundo das mensagens. 

Outras características 

Desloque-se para baixo na interface principal para introduzir o 

limite da função de atalho, pode seleccionar as definições "find 

mobile phone", "don't disturb on", "brightness adjustment" e 

outras opções, clique no ícone para introduzir a função 

correspondente. 
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Outras funções 
Prima para entrar na página do menu inferior para mais operações. 

 
 
Página de ajuste de luminosidade 
Na página de ajuste de brilho, clicar no "+" ou "-" para ajustar o brilho do ecrã. 

 

 
Informação 
MAC ID, informação sobre a versão de firmware de vigilância. 

 

 
Página de restauro 
Na página de restauração da pulseira, prima a tecla de toque para restaurar a pulseira. 

 

 
Página de encerramento 
Na página de encerramento, premir o botão de toque para desligar o aparelho. 

 
 

Os interruptores de marcação 

Manter premida a página de marcação, ir para o botão de 

marcação, ou mudar a marcação na página de definições. Pode 

personalizar o mostrador, escolhendo as suas próprias imagens. 
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PRECAUÇÕES 
1. Não use um adaptador com uma corrente sobre 2A. Tempo de carregamento é cerca de 2~3 horas 
2. Não carregue após o dispositivo tiver sido danificado pela água  
3. Este é um produto de monitoramento eletrónico, os dados recebidos dele não podem ser usados como 
base médica. 
4. Dica de teste de pressão sanguínea: 
a) Mantenha seu corpo relaxado e ainda parado enquanto testando. 
b) Mantenha o dispositivo na mesma altura que o seu coração, e não fale enquanto você está testando. 
 
Advertência: este produto não é um dispositivo médico. A banda inteligente e suas aplicações não devem 
ser usadas em diagnóstico, tratamento como um tratamento preventivo para doenças e enfermidades. 
Consulte os profissionais médicos antes de alterar o hábito de exercício ou hábito de dormir para evitar 
lesões graves. O fabricante reserva o direito de modificar e aprimorar qualquer descrição das funções 
neste guia de usuário e atualização contínua do novo conteúdo sem aviso adicional. Este guia de usuário é 
apenas para referência, a banda inteligente para vender está sujeita ao produto final. 
 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE 

 

Nós  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – França 
 
Declaramos neste documento sob a nossa responsabilidade exclusiva, que o equipamento de rádio  
Relógio inteligente 
TEC615 (Faixa de frequência 2402MHz~2480MHz) 

cumpre os requisitos essenciais da Diretiva 2014/53/EU 

Os seguintes padrões foram aplicados:  
 

Rádio:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

CEM:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Saúde e segurança:   
EN 62368-1 :2020 
SAR : EN 50663:2017 
Mundolsheim, 23/08/2021 
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WWW.LIVOO.FR
 

Referentie:  TEC615 

Versie:   1.6 

Taal:    Nederlands 

  

Smartwatch 
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U hebt een product van het merk LIVOO aangekocht en wij willen u daarvoor bedanken. Wij besteden veel aandacht 

aan het ontwerp, de ergonomie en de vereenvoudiging van het gebruik van onze producten. Wij hopen dat dit 

product u volledige voldoening zal geven. 

 

Deze handleiding is te vinden op onze website www.livoo.fr 

 

Let op! 

Alvorens u de armband voor de eerste keer in gebruik gaat nemen, moet het 

worden opgeladen en geactiveerd. Gebruik de uitgeruste magnetische oplader om 

naar de metalen punt aan de achterkant van de armband te trekken. Het andere 

uiteinde van de oplader kan worden aangesloten op het USB-oplaadpunt of de 

USB-interface van de computer. 

 

 

1. Gebruik geen adapter met een stroomsterkte van meer dan 2A. De oplaadtijd is ongeveer 

2-3 uur. 

2. Niet gaan opladen nadat het apparaat met water was beschadigd. 

3. Dit is een elektronisch bewakingsproduct en de ontvangen gegevens kunnen niet als medische basis 

worden gebruikt. 

4. Punt voor bloeddrukmeting: 

a) Houd uw lichaam ontspannen en stil tijdens het testen. 

b) Houd het apparaat op dezelfde hoogte als uw hart, en praat niet tijdens het testen. 

5. Een oplaadomgeving hoger dan 50 graden kan oververhitting en vervorming van de apparatuur 

veroorzaken. 

6. Dit apparaat maakt gebruik van een geïntegreerde batterij. Het is verboden hetzelf te ontmantelen. 

Gaarne niet te laten vallen, botsen, knijpen, doorboren of snijden. 

7. Wanneer de batterij is gebroken of lekt, moet u contact met de ogen en de huid vermijden. Als de 

situatie zich voordoet, aarzel dan niet de contactpunten aan te raken en onmiddellijk te spoelen met 

water. 

 

 

Waarschuwing:  

Dit product is geen medisch apparaat. De horloges en hun toepassingen mogen niet worden gebruikt voor 

diagnose, behandeling of preventie van ziekten of aandoeningen. Om uw gewoonten, zoals 

lichaamsbeweging en slaap te veranderen, raadpleegt u een gekwalificeerde medische professional om 

ernstig letsel te voorkomen. We behouden ons het recht voor om alle functies die in deze handleiding 

worden beschreven zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen en te verbeteren en voortdurend de 

inhoud over  

het product bij te werken. Alle inhoud is onderworpen aan het eigenlijke product.  
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 INLEIDING VAN DE COMPONENTEN  

 

 
 

 

DOWNLOADEN EN KOPPELEN 
1. Druk lang op de Aan-/uitknop om in te schakelen. 

2. Scan de volgende QR code en installeer de APP of download "GloryFit" App van App store of Google 

play, Android door te zoeken naar "Gloryfit". 

 
 

 

Compatibiliteitssysteem: Android 4.4 en hoger; IOS 8.0 en hoger. Bluetooth 4.0 wordt ondersteund. 

 Stap 1: Open het mobiele apparaat om persoonlijke informatie in te stellen 

 Stap 2: Ga naar de pagina “Device” [apparaat] en klik op het koppelen van het apparaat 

 Stap 3 : Klik op uw apparaat in de lijst met gescande apparaten 

 Stap 4 : Het koppelen is voltooid 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aan/uit-knop 

/ return key 

Raak het scherm aan 

Temperatuurs

ensor 

Foto-elektrisch 

sensor 

Oplaadcontact 
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FUNCTIES INTERFACE 
Druk vanuit het hoofdscherm kort op de aanraaktoets om over te schakelen naar de verschillende 

interfaces. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Opmerking: Bij het testen van de lichaamstemperatuur moet de temperatuursensor volledig in contact 

zijn met de huid (getest na 10 minuten dragen). De lichaamstemperatuurtest zal worden beïnvloed door 

het temperatuurverschil van de omgeving, hij dient alleen als waarschuwingsherinnering.  

Voor details, gelieve te verwijzen naar medische professionele apparatuur en doktersdiagnose. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Staat 

Bekijk het aantal stappen dat u loopt, de afstand die u loopt 

en de calorieën die u verbrandt op elk moment van de dag. U 

kunt uw bewegingsgegevens in de APP tijdig controleren. 

Lichaamstemperatuur 

Schakel over naar de temperatuurtest interface om toegang 

te krijgen tot real-time temperatuurdetectie, de monitoring 

gegevens kunnen synchroon worden bijgewerkt naar de 

APP, en er is een testrapport. 

Bloed Zuurstof 

Schakel de bloedzuurstoftestinterface om de 

bloedzuurstofopsporing in real time in te voeren, de 

controlegegevens kunnen synchroon naar de APP worden 

bijgewerkt, en er is een testrapport. 
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Slaap 

Uw horloge kan de totale hoeveelheid slaap die u de afgelopen 

nacht hebt gehad registreren en tonen, evenals de duur van uw 

diepe slaap en lichte slaap. Meer gedetailleerde analyses en 

gegevensrecords kunnen in de client worden bekeken. 

Opmerking: Alleen wanneer u de armband draagt om in slaap te 

vallen, zullen er slaapgegevens zijn. 

Multi-sport 

Klik op het multi-motion icoon om de Sport Mode selectie te 

openen, met een verscheidenheid aan bewegingsmodi om uit 

te kiezen. 

Bloeddruk 

Schakel over naar de bloeddrukinterface voor real-time 

monitoring van de bloeddruk, de gegevens kunnen synchroon 

worden bijgewerkt naar de APP, en er is een rapport. 

Hartslag 

Schakel over naar de hartslagtestinterface voor real-time 

hartslagmonitoring, de gegevens kunnen synchroon naar de 

APP worden geüpdatet, en er is een testrapport. 
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Andere functies 

Veeg naar beneden in de hoofdinterface om de 

snelkoppelingsfunctie te openen, u kunt de "mobiele 

telefoon vinden", "niet storen aan", "helderheid aanpassen" 

instellingen en andere opties selecteren, klik op het 

pictogram om de bijbehorende functie te openen. 

Informatie 

Het horloge kan pushmeldingen ontvangen die op de telefoon 

worden weergegeven, en u kunt instellen dat pushberichten 

worden uitgeschakeld in de client. Veeg omhoog in de 

hoofdinterface om naar de berichtenwereld te gaan. 

Muziek 

Als het horloge verbonden is, kan het de muziekspeler van de 

telefoon bedienen. 

Weer 

De weerpagina toont de huidige weer- en 

luchtkwaliteitsinformatie. De weerinformatie moet verbonden 

zijn met de client om gegevens te verkrijgen. Als de verbinding 

voor een lange tijd wordt verbroken, zal de weerinformatie 

niet worden bijgewerkt. Opmerking: Er is geen weer-interface 

voordat de armband is verbonden met de APP. Na het 

aansluiten van de APP is er een weer inter face, de telefoon 

moet de positionering openen. 
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Andere functies 

Druk op om naar de onderste menupagina te gaan voor meer handelingen 

 
 

Helderheidsaanpassingspagina 

Op de helderheidsaanpassingspagina klikt u op de "+" of "-" om de helderheid van het scherm aan te 

passen. 

 

 
 

Informatie 

MAC ID, informatie over de firmwareversie van het horloge. 

 
 

Pagina herstellen 

Op de herstelpagina voor de armband drukt u op de aanraaktoets om de armband te herstellen. 

 
 

Uitschakelpagina 

Op de uitschakelpagina drukt u op de aanraaktoets om het toestel uit te schakelen. 

 
 

 

 

De wijzerplaatschakelaars 

Druk op de wijzerplaatpagina en houd deze ingedrukt, ga naar de 

wijzerplaatschakelaar, of schakel de wijzerplaat op de 

instellingenpagina. U kunt de instelknop aanpassen door uw 

eigen foto's te kiezen. 
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VOORZORGSMAATREGELEN 
1. Gebruik geen adapter met een stroomsterkte van meer dan 2A. De oplaadtijd is ongeveer 2-3 uur 

2. Niet gaan opladen nadat het apparaat met water was beschadigd. 

3. Dit is een elektronisch bewakingsproduct en de ontvangen gegevens kunnen niet als medische basis 

worden gebruikt. 

4. Punt voor bloeddrukmeting: 

a) Houd uw lichaam ontspannen en stil tijdens het testen. 

b) Houd het apparaat op dezelfde hoogte als uw hart, en praat niet tijdens het testen. 

 

Waarschuwing: dit product is geen medisch apparaat. De Smart-band en de toepassingen ervan mogen 

niet worden gebruikt voor diagnose, en een preventieve behandeling voor ziekten en aandoeningen. 

Raadpleeg medische professionals vóór u uw trainings- of slaapgewoonten verandert om ernstig letsel te 

voorkomen. De fabrikant behoudt zich het recht voor om de beschrijving van functies in deze 

gebruikershandleiding en continue bijwerken van de nieuwe inhoud zonder verdere kennisgeving te 

wijzigen en te verbeteren. Deze gebruikershandleiding is uitsluitend ter referentie, de Smart-band voor 

verkoop is onderworpen aan het eindproduct. 

 

 

EU-CONFORMITEITSVERKLARING 

 

Wij  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – Frankrijk 

 

Verklaren hierbij op eigen verantwoordelijkheid dat de radioapparatuur  

 

Smartwatch 

TEC615 (Frequentiebereik 2402MHz~2480MHz) 

 

Voldoet aan de essentiële eisen van de Richtlijn 2014/53/EG 

 

De volgende normen zijn toegepast:  

 

Radio:   

ETSI EN 300 328 V2.2.3 (2019-07) 

 

EMC:   

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

ETSI EN301 489-17 V3.2.0 (2019-03) 

 

Gezondheid en veiligheid:   
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EN 62368-1 :2020 

 

SAR : EN 50663:2017 

 

Mundolsheim, 23/08/2021 
 

 

 

 

 

 

 

 

Juiste verwijdering van het apparaat 

(Elektrische en elektronische apparatuur) 

(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden afvalsystemen beschikken) 

 

De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat 

oude huishoudelijke elektrische apparaten niet met het normale huisvuil mogen worden weggegooid.  
Oude apparaten moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en recycling van de gebruikte materialen te 

optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu te verminderen.  
Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak is duidelijk op alle producten aangebracht om u te herinneren aan de 

verplichtingen van gescheiden inzameling.  
Consumenten moeten contact opnemen met de lokale overheid of verdeler voor informatie over de juiste verwijdering van hun 

product. 
 

 

   

 

 

 

 

 

 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om wijzigingen aan te brengen 

zonder voorafgaande kennisgeving 

 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 
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